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Ocemposa Tamvana Cepzeesna
MarucTp, NeJaror JI0NoJHUTEILHOTO 00pa30BaHMUs
MBY 10 «benropoackuii J[Bopel] 1€TCKOro TBOPUYECTBA»

r. bearopon, bearopoackas o61acThb

PA3BBUTUE APTUKYJ/IAIIMOHHOI'O AIIITAPATA
YV JOIIKOJBbHUKOB HA 3AHATUAX AHIJIMACKOI'O SI3bIKA

Anuomauuﬂ: cmanivs noceAueHa 60npocy NnpumeHeHus ClpmuKyJZ}ZZﬂ/lOHHOZZ
SUMHACmMuUKu Ha 3AHAMuUAX. Aemopamu ommedeHnovl pekomeﬁdauuu no paseumuro ap-

MUKYJIAYUOHHO20 annapama OOUIKONIbHUKOS HA 3AHAMUSIX AH2IULCKO20 SA3bIKA.

Knrwuesvie cnosa: anmenuiicxuii A3bIK, ClpmuKyﬂﬂLfMOHHbllz annapam, NpPOU3HO-
weHue, apmuKyJaIAYuUOHHAA SUMHACMUKA, CKOPO2OBOPKU, YUCMO2060PKU, NECHU, CMU-

XU, UCPbl CO 36YKAMU, meampalU3068AHHbLE UCPbl.

ApPTUKYJISIIMOHHBIN anmapaT — 3TO CHCTEMa OpPraHOB, YYAaCTBYIOLIUX B IPOU3-
BOJICTBE PE€YM, K KOTOPHIM OTHOCSITCSA TOJBHHBIE OpTaHbl (SI3bIK, TYObI) U HEMO-
IBWKHBIE (3yOBI, ecHa, HEOO). PazBuTre apTUKYISIIIMOHHOIO arrapaTta y JOIIKOJb-
HUKOB Ha 3aHATHUSIX aHTJIMMCKOIO SI3bIKa UTPAET BAKHYIO POJIb B GOPMUPOBAHUHU TIpa-
BWIBHOT'O TMPOWU3HOUIECHHS W YJIYyYIIEHUHM KOMMYHHMKATUBHBIX HABBIKOB. biaromaps
MIPaBUJIIbHOMY ITPOU3HOILIEHUIO aHTJIMMCKUX 3BYKOB U CJIOB, y4allluecs JErko OBiaje-
BAlOT HABBIKAMM YTEHUSI, TOBOPEHUS, Ay IUPOBAHUsI, MTUCHhMA.

Ha 3ansTusax anrnmiickoro si3bika y AomkoJbHUKOB B MBY IO «benropoackom
JIBOPIIEC JIETCKOTO TBOPYECTBA» MCIOJIB3YIO CIEIYIONINE CIIOCOOBI pa3BUTHS APTUKY-
JSILMMOHHOTO anmapara:

ApmuKyIAYUOHHAA CUMHACMUKA — 3TO KOMIUIEKC YIIPaKHEHHM, KOTOPBIA MOMO-
raeT pa3BUBATh MOJBUKHOCTh OPraHOB PEUYH, YKPEIJIEHUE MBIIIL APTUKYJISAIIUOHHOTO
amnmapara, HeOOXOUMBIX JIJIsl TTPaBUIILHOTO TPOU3HOIIEHHUS 3BYKOB, (HOPMUPOBAHHE
YETKOM, BBIPA3UTEIILHOU PEUH.

Ha 3aHsTHSX aHTIMHACKOTO SI3bIKa MOKHO MCIIOJIB30BATh TE K€ YIPAXKHEHUS, UTO

U IJB1 PYCCKOI'O A3bIKaA, alalITUPOBAB HUX IO IPOU3HOIMICHUC AHTJIUMCKUX 3BYKOB.
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LleH'rp HAYYHOT'0 COTPYAHHYECTBA «”H’l‘ep‘dl\"l‘ﬂB IJTHOC

Heckonbko ynpakHeHUH ISl pa3MUHKH apTHKYJISAIMOHHOTO aIapara JOIIKOJIbHH-
KOB Ha aHTJIMICKOM SI3BIKE:

1. «Fishy lips» (pp10bu ryOKm). CrioxuTe TyObl TpyOOUKOH, Kak — OyATO coOupa-
€TeCh TOIIENIOBATh KOTO-TO. 3aJIepKUTECh B TAKOM TIOJIOKEHHH Ha HECKOJIBKO CEKYHI,
3aTeM pacciabbre TyObl. DTO yIpa)XHEHHUE TIOMOTAeT TPEHUPOBATH MBIIIIIHI T'YO.

2. «Lazy tongue» (JIeHHBBIH S3BIK). BBICYHBTE S3BIK KaK MOXHO JIAJIbIIIE, 3aTEM
pacciadbTe ero. JTO yIpakHEHHE TIOMOTAeT PaCTATUBATH S3bIK.

3. «Smile and frowny (ymbiOaThCst 1 XMYpUTHCS). Y IBIOHHTECh KaK MOXHO IITH-
pe, 3aTeM HaxXMypbTeCh H30 BCEX CHIL.

4. «Rolling tongue» (kataem s3bik). [lokaTaiiTe SI3bIK M3 CTOPOHBI B CTOPOHY,
Kacasich IIEeK. ITO yIpaKHEHUE Pa3BUBACT TMOKOCTh SI3bIKA.

5. «Whistle» (cBuctum). Cioxute ryosl TPyOOUKOW U MOMPOOYHTE MOCBUCTETh.
VYrpakHeHUE pa3BUBACT MOIABHKHOCTD TYO.

6. «Lion's roar» (eBUHBINA peB). OTKPOUTE POT KaK MOXKHO IIHPE U MPOUZHECH-
T TPOTSHKHBIN 3BYK «Aaaaaly. YrpakHeHUe s TIOJBUKHOCTH TY0.

7.»Tick-tock» (Tuk Tak). KocHHTECH S3BIKOM BEPXHHMX M HIDKHUX 3yOOB ITO OUe-
penu, u3aaBasi 3BYK «THK-TaK». DTO YIPOKHEHUE Pa3BUBACT IMOABMKHOCTD S3bIKA.

8. «Yawny (3eBoK). 3eBHUTE KaK MOYKHO IITHPE, 3aTEM PacciadbTeCh.

Kaxxnoe ynpaxaerne HeoOxoaumMo moBTopsATs oT 5 1o 10 pas.

OTH ynpaXHEHUS JOJDKHBI OBITh UTPOBBIMU | BecellbiMH. HeoOXxoauMo cienuTh
3a TeM, 4TOOBI YIPAKHEHUS BBITIOIHIIUCH MPABUIBHO U 0€30MacHO IS 370POBBSI.
Ecnu pebeHky CTaHOBUTCS CKYYHO WJIM OH YCTaeT, HEOOXOIUMO CHIeNaTh IepephiB
WM TIEPEUTH K IPYTOMY YIIPaKHEHUIO.

2. CKOp0206OpKU U YUCTO2080PKY TIOMOTAIOT Pa3BUBATh JUKIIAIO — YETKOCTh
MIPOM3HOIICHUS 3BYKOB B COOTBETCTBUU C (DOHETHUSCKUMH HOpMaMu si3bika. CKOpo-
TOBOPKY W YHCTOTOBOPKY IMOJOMPATh COTJIACHO BO3pacTa W Pa3BUTHUS JIETCH, YTOOBI
OHa ObljIa TOHATHA ...

1. A fat cat sat on a mat.

2. A big black bug bit a big black bear,

A big black bear bit a big black bug.
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3. Oh. No. Don’t go home alone!

4. Why do you cry, Willy? Why do you cry?

Why, Willy? Why Willy? Why Willy? Why? u 1. 1..

3. Ilechu u cmuxu OMOTAIOT Pa3BUBATh PUTMUYECKUX CIIYX, YJIy4IlIaTh MPOU3-
HOIIIEHHE 3BYKOB. Ha 3aHATUSAX aHTJIMHACKOTO SI3bIKa MOYKHO TI€Th, BBIMOJHSSA Pu3nye-
CKYIO 3apsAIKy WM MIPOU3HOCUMBIE IEHCTBUS — 3TO (POHETUUECKasi PUTMHUKA, KOTOpast
COITPOBOXKIACTCS ABWKCHUSMH (HOT, PYK, KOpITyca U T. JI.).

4. Uepwi co 36ykamu TIOMOTAIOT pa3BUBaTh (POHEMATUYECKUH CIyX, YIydIIaTh
POU3HOIIEHUE 3BYKOB. MOXHO MCIIOJIb30BaTh UTPhI, B KOTOPBIX JETH JOKHBI pa3-
JMYaTh 3BYKH, HAXOUTh CJIOBA C OINPE/IEJICHHBIMU 3BYKaMH (B Havajie, CepeANHE U
B KOHIIE CJIOBA).

5. Paboma ¢ xapmunkamu NOMOTaeT pa3BUBATh ACCOLUATHUBHOE MBILIUICHUE,
yIIy4IIaTh MPOU3HOIIEHHE 3BYKOB. MOXHO HCHOJIB30BaTh KAPTUHKUA, HAa KOTOPBIX
M300paxXeHbl MPEIMEThI, HAUMHAIOIINECS HA OMPEACICHHBIA 3BYK, H MPOCUTH JETEH
Ha3BaTh 3TU NPEIMETHI.

6. Teampanusoeanuvie ucpvl TOMOTAIOT Pa3BUBATH BHIPA3UTEIBHOCTH PEUYH H
yJIy4IlaTh TPOU3HOIIEHNE 3BYKOB. MOKHO MCIOJIb30BaTh TEATPAIU30BAHHBIE UIPBHI,
B KOTOPBIX J€TH JOJDKHBI MPOU3HOCUTH (hpa3bl C pa3HBIMU MHTOHALMAMU U SMOLMS-
MU WJIA UMUTHPOBATH PE€Yb )KUBOTHOTO, Pa3BUBAasi PEUEBOE JABIXAHHUE.

Bce nepeuncieHHble METOABI MOJE3HBI HAa 3aHATUSAX AHIJIMMCKOTO fA3bIKa, TaK
KaK TTOMOTaeT pa3BUBATh apTUKYJISIIMOHHBIN anmapaT U yJIydliaTh BOCTIPOU3BEICHUE
3BYKOB, (OpMUpYS ayTEHTUYHOE NPOU3HOLIeHHE. BaxkHO MOMHUTB, 4yTO paboTa ¢ ap-
TUKYJISIIUOHHBIM arapaToM JI0JKHA OBbITh CUCTEMHOW U pa3HOOOpa3HOM, 4TOObI 10-
CTHYb MOJIOKUTEIHHBIX PE3yIbTATOB.
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